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Introduction

The following wordlists were first published by the Institute of African Studies, University of Ibadan in
1967. Kay Williamson had them typed into a Macintosh system in the 1990s and they languished there until
her death in 2005. I have now converted them into Unicode and added new words based on Kay’s original
annotated copy of the list. The introductory material is presently lacking but it is being rewritten extensively
as well as being retyped in order to take into account all the new work on these languages published since
1967. There may well be a few conversion errors, since the electronic manuscript was a mixture of phonetic
fonts. Please bring to my attention any obvious errors.
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United Kingdom

Voice/ Fax. 0044-(0)1223-560687

Mobile worldwide (00-44)-(0)7967-696804
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ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
NUMERALS
one (1) ovu ovu ova
two (2) ive iva iva
three (3) 1saa ésaa 1sai
four (4) inii inii ini
five (5) isuonu ishoni 1SUwon, suwon
six (6) yénsdan, yinsdan enyisa lyisa
seven (7) siove ishova isiyéva
eight (8) 1. nii emumani inuman, ani
2. ive mamgbe
‘2 short of 10’
nine (9) 1. sii avamo ovute migbein
2. ovu mumgbe ‘1 short’ ‘1 before it reaches 10’
‘1 short of 10’
ten (10) 1. gbe (counting) igbei agbéin, igbéin
2. igbe
eleven (11) gbe nova igbei navy igbein nova
twelve (12) gbe nivé igbei niva igbein niva
thirteen (13) gbe nisaa igbei nesaa igbein nisaf
fourteen (14) gbe ninii igbei ninii igbein nini
fifteen (15) gbe nisuéni igbei nishoni igbein nisuwon

sixteen (16)
seventeen (17)
eighteen (18)

nineteen (19)

twenty (20)

twenty-one (21)
thirty

forty

fifty
sixty

seventy
eighty
ninety

one hundred

OTHER WORDS
abandon

above (414)

= ‘top’, cf. ‘sky’
absence
accompany (467)

agree (S.512)

air
alive, be(S.339)

gbe niyinsaan
gbe nisiove
ive mumyée
ovyu mumyée
‘1 short of 20’
1. iyée, yée
2. efél¢ ovu
ye novi

1. bisdan

2. ye nigbée
1. efél¢ ivee
2. uvan

uvan nigbée
efélé saa

efélé sa nigbée
efélé nii

efélé nii nigbée
efélé stionu

ke 2.
okunu

omo
kpaza

kpazi 2. A.
kpasa

kpasi E.
meme 2.

cf. ‘answer’

sue

igbei nenyi
igbei nishova
igbei nenumani

igbei naviumo
fyei

fyei nava
fye nigbei

Ovua

ovua nigbei
Osaa

0saa nigbei
unii

unii nigbei
ushoni

ekunu

duua

swei

igbein niyisa

igbein nisiéva

igbein niniman

ovute miyeu

‘1 before it reaches 20

iyad

iyeu novu
iyeu nigbéin

uvd

uva nigbei

itain isai

3 bundles’

itain isai nigbéin
itain ini

itain Ini nigbéin
itain isuon

ekun

dar¢

memeé

ovoun
oyl 0 suwei
‘he is alive’



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
all (352) kpekpée ba kirikiri ikikre
bodu
animal (201) anamu (i-) anamu enam (i-)
ankle inyan avi
“neck(of)foot”
answer v. (476) meme 2. kiresé tatané
cf. ‘agree’
ant (208) 1. burute 1. igbo uminaman (i-)
‘soldier ant’ ‘soldier ant’ cf. [jo
2. ifovom cf. ljo igbon imaranmaran
‘small black ant found on (Okordia only) (Amegi), etc.
trees’ 2. ékpisi
‘stinging ant’:
cf. Igbo agbisi
(Onitsha)
3. emuramura
‘non-stinging ant’
cf. ljo imaranmaran
(Amegi), etc.
antelope (240-245)  utubaa 1. ogbéi anamy uyou (i-)

anthill (209)
anus (90)

arm = hand (69)
armpit (74)

arrow (299)

ashes (162)

ask (475)

available, be
axe (305)
babies

baby (117)

baboon (214)
back (76)

cf. ljo utubara
(Kolokuma), tibara
(Oporoma), etc.

usini

cf. “hill’

aliakpa

ubo

1vaabo A.
avaabo E.

cf. ubo ‘hand’
ukpala gbana (i-)
ukpala ‘small stick’
agbana ‘bow’

1. iwofu

also ‘gunpowder’
2. iwobu taan
gbala A.

iwobl ‘powder’
itaan ‘fire’
agbala
‘cooking-hoop’
iwofa

taamgbala E.
pule

pulu 2.

ya

esuwe (i-)

yaya

1. om¢ gbeli(i-)
‘small child’

2. ayika

oge

ukédumo (i-) A.
uko6tumo E.

cf. ‘behind’

“killer of animals”

2. uyou (has long legs)

open)

ckanwu

cf. ‘termite’

obu akpa

obo

ebi ¢vuu

“under shoulder”

aka OomQ
aka ‘side of bamboo
omi ‘bow’

1. ibibi (like charcoal)

2. ebufumu
(powdered)
cf. ebufumu
alagba ‘gunpowder’

biné
biini

esuel

1. &mo gberi
‘small child’
2. amému fai
“new child”

1. 6gbo (of body)
2. esimu (= behind)
(Ikodu: ébi)

3

egugum (i-)
éninyum (i-)

ubd (a-)
ipapav (a-)

ufeti (a-)

amafu

gbei
biné

egbugbu (i-)
omo fain

(pl. imd fain)
“new child”

ukésiim (a-)



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
bad (368) e diéli z& 6 somu mo o dier ‘it is bad’
=ugly (384) ‘it is bad’ ‘it is not good’ itotn dier
akan didieli ‘bad cloth’
‘bad cloth’
bag (S.164) akpan (i-) akpa ebré (i-)
cf. [jo akpan
(Okordia), etc.;
Igbo akpa
bale out yeba 2. you hova
bamboo bdo
banana (284) 1. 0s6gbo (i-)A. ule oblain bibii
0s0kpo E. cf. Igbo une (Orlu) cf. ‘plantain’
2. udun A. ¢éfina étai
ulé E.
cf. Igbo ine
bargain (S.477) dua see ‘buy’ see ‘buy’
dul.
(cf. Engenni ‘buy’
bark n. (167) 1féfé taan ¢éfina étai 1. Uprépéri tain
2. Gfi¢in utain (i-)
basket (296) 1. ukpémi (i-) 1. utuo utuo (a-)
(used by women) (largest)
2. asuguru (i-)A. 2. ekete
asukuru E. (for washing
(deeper, used by men) cassava) cf.
Igbo ekete (Orlu)
bat (203) ipogiya A. avavo ogbém (i-)
ipokiya E. cf. ljo avuvo onwanwa (i-)
cf. [jo pogii (Amegi only)
(Anyama), etc.
beans (280) agua (i-) éda akidi
cf. ljo agua cf. [jo akidi
(Kolokuma) etc.; (Kalabari), etc.,
Igbo agwa Igbo akidi
bear (fruits) mo 2.
beard (57) ipiri agban ukpori agba uvor (i-)
“beard (of) chin” “(body) hair ‘hair of beard’
cf. Tjo ipori (of) chin”
‘beard’ (Kolokuma),
etc.
beat (person) (447) nua na
nu 2. nu
beat (drum) ti 2.
beauty usin
bed (S.53) esi mgsén
“place (of) sleeping”
bee (227) ubili (i-) enwel ukrdso (i-)
beg (437) bibile 2. biné biné
= ‘pray’ dose
begin (529) SOsi 2 duu dou kel
keli (kele) 2.
behind (417) ukodumo A. eba éshimu bikosum
uko6tumo E. cf. ‘back’ ‘at the back’
cf. ‘back’
belly (78) ifaan efai ifain (a-)
bend bo 2.
dila



ENGLISH

EPIE

ENGENNI

DEGEMA

between (420)

big, become bon 1.
(347)

bile = gall (102)

bird (259)
bite (507)

bitter (360)

bitterleaf
(S.131)

black (342)

blacksmith (S.25)
bladder (101)

blind (391)

blood (100)

blow (wind) (541)
blow (with mouth
(542)

blue (346)

ovuru
cf. ljo ovura
(Kolokuma), etc.

1. akan géné

‘big cloth’

2.0 bon ze ‘it is big’

alakpu (i-)

cf. [jo lakpd
(Kalabari), etc.
eféni okant (i-)
“fowl (of) above”
gbome

gbomu 1.

oyi laa ze

‘it is bitter’
ufllo yiylaa
‘bitter soup’

kiri 6logbo

cf. [jo kiri 6logbo
(Kolokuma), etc.
Igbo oluigbu
(Orlu);

Urhobo 6rigbon
1.ebize

‘it is black’

akan bibi

‘black cloth’

2. karakura

cf. [jo karakara
(Amegi), etc.

ababa (i-)

oyi tobu z&
‘he is blind’
oyon tatobu
‘blind person

1zara

vulo 1.
fofo 2.

aya biloo ze

‘it is blue’

akan bil6o

‘blue cloth’ A.
bulobulo E.

cf. Ijo bulobulo
(Kolokuma), etc.;
English blue

ovuru
cf. Ijo

6bo ‘important’

elo

cf. Igbo eyo
(Ohyhy)

afeni 4zhi

“bird (of) bush”
gbomu

oyilaya
‘it 1s bitter’

olugbo
cf. Igbo

0 ya obibi

okuafi

adu ci di y4
“eyes his stopped are”
= ‘he is blind’

abura
cf. Igbo gbara
vou

fufo

0 ya obibi
‘it is blue
(= black)’

usoogbo

0ko

o bug ‘it is big’
ighé nd buu

‘box which is big’
ibue (a-)

efén (i-)
gbom

mo loma

‘it is bitter’
usoém lilom
‘peppery soup’
Gpldma

cf. [jo pilama
(Kalabari)

mo bia

‘it 1s black’
inurh bibi
‘black thing’

odtimarh usam
(e-)

ebre afein

“bag (or) urine”
odumarh usam
(e-)

ebre afein
“bag(for)urine”

1. o puavte
“it(eye) is closed”
2. o dim ‘it is blindness’
izala

viva

fofo

oyin adu
blobloo

‘it has a blue
appearance’
1téun blobloo
‘blue cloth’



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
blunt (382) o0 gboni z& 1. o tatara ya o kpanén
‘it s blupt’ ) ‘it is blunt’ it is blunt’
ugba gbugbon 2.. 0 riomu aki elege nt o
‘blunt knife’ ‘it is not sharp’ Col
kpanén ‘edge
of knife which is blunt
board (boat) fana 2. fina 1. fané
(S.346) 2. dian
cf. ‘enter’
boat (329) uko oko ukod
body (97) ozu (i-) onwi inwit (i-)
cf. ljo 6zu
(Okordia), etc.
boil (water) tie chié tuesé
(S.470) tin 2.
bone (103) ibue ubwo ubiio (i-)
book (S.246) 1bi 1. idirigé ubi géom
cf. ‘medicine’ cf. [jo diri cf. ‘leaf’,
‘medicine, book’ ‘read’
(Kalabari), etc.
2. ebi leaf
bottle (S.193) 01610 (i-) o0lilo ololo (i-)

bottom (S.250)
boundary

bow n. (298)
box n. (S.165)

boy (115)

brains (50)

branch (166)

break tr. (547)

(e.g. plate)

break tr. (S.391) (=
snap)

breast (68)

breath

bribe
bring (453)

broom (S.185)

cf. [jo ololo
(Kolokuma), etc.,
Igbo ololo

oku

agbana (i-)
ekpétt (i-)

cf. [jo ekpéti
(Kolokuma), etc.

omo mosio (i-)
“male child”

ovuru (i-)

cf. Igbo

uvC ot Dy (Qhyhy)
ubo taan
“arm(of)tree”

bune
bunu 2.

ivein A.

ivin E.

udien

ko 2.

to yi

ta yi

“take come”
agberés (i-)
isingani ‘straw
of broom’

cf. ljo, Igbo

ebi
ofya
omu
okubd

amo moshi
“male child”

evulu
cf. Igbo

obo ¢tai
“arm(of)tree”

ki¢

1vio

to yi
“take come”

okanikani

cf. [jo ololo
(Mein), etc.,
Igbo

ubo cf. ‘ground’

ukatdm (i-)
ukatdm (i-)
igbé (i-)

cf. [jo ighé
(Kalabari), etc.;
Igbo ighé
0mo mosi
“male child”
(pl. imo6 mosi)
evul (i-)

cf. Igbo

ukpangi (a-)
cf. [jo ikpangi
(Okrika)
gbiye

bun

blain

ivinyou (a-)

yau vo yi
“take carry come”

usindarf (i-)



ENGLISH

EPIE

ENGENNI

DEGEMA

brother (36)

brother’s wife
(S.11D)

bucket
build (483)

bull (232)

bunch

burn (of fire)
(S.468)

burn (of sg.)
burn (trans.)
(S.408)
burst

bury (463)

bushcow (213)
(buffalo)
bush-pig (S.59)

bushy

butcher (meat)
(S.403)
buttocks (89)
buy (510)

calabash (305)

call (511)
cannon (S.151)

carry
carry (child at side)
(S.4106)

carry  (child on
back)(S.415)

carry (load) on head
or shoulder but not
in hand (452)

case (law) (S.244)

etiémo mosi

‘male relative’
etiémo giinll 6nl me
‘my brother of one
mother

ipani
kune
kunu 2.

ovin most A. (i-)
otiéin mosi E.
Both ‘male cow’
utunu

bal1 2.

tuulu (tuula) 2.
tueze 2. A.
tuese E.

zie

zi 1.

ogori A.
otirugo E.
ofogt A.
ofogu E.

van 1.

aliakpa
de 2.

egbele (i-)

cf. Igbo ebele
(Owerri)

koko 2.

okurist (i-) A.
okurusi E.

cf. Ijo okurtsi (Okordia),
etc.; Igbo kwurtisu
(Owerri)

fan

t00 2.

kpo 2.
vone

voni 1.

igbeni

aché mé moshi

“male my relative”

ani ache me

kunu
(also ‘hold’;
cf. [jo kori ‘hold;

build’ (Kolokuma))

bari
ké

kesé

zhi

ofau

du
va

akikikuru

da

(cf. Ep. ‘bargain’)
agbina

cf. Ijo

ogbila (Kumbo)
ko

okurusu

cf. Ijo

tod
kpo

swai

ckomu

Otame dmosi
‘male relative’

9vitam oty me
“woman(of)
relation my”

bar
= ‘shine’

to

(cf. ‘roast’)
ruve

zZi

esi

kevtii

va

egoso (i-)
de

cf. Ijo baba
(Kalabari), etc.
kota

ukurusu (i-)
cf. [jo kurtsu
(Kalabari), etc.

bebé
baba

swai

ikymdin



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
cassava (283) idiobd edidbo Ubiaburu (i-)
cf. ljo idaboo cf. [jo, Igbo cf. [jo ababtiru
(Okordia); oburabo (Anyama), etc.;
Igbo jigbo (Qhuhu) Aba ‘Qba (of
Benin)’,
buru ‘yam’
cast-net (S.175) igho igho 0gbo (i-)
cf. ljo igh¢ cf. ljo cf. ljo ighd
(Kolokuma), etc. (Kalabari), etc.
cat (257) ipusi (younger) ¢élegbéshi posi
ologbosi (i-) (older) cf. [jo élégbési cf. ljo pdsi
cf. ljo ologbosi (Okordia), etc. (Kalabari), etc.,
(Kolokuma), etc.; English. puss
Yoruba dlogbo
+ English puss?
catch (crayfish) sie 2.
chain (S.159) igbirigbir1 ikoli ikoli
cf. Jjo cf. Jjo ikoli cf. Ijo
igbirigbiri (Kalabari), etc.,
(Amegi), etc. Igbo ikéni (Owerri)
chair (S.55) akaba (i-) deidd agad4 (i-)
cf. [jo akaba cf. ljo ngada cf. [jo
(Amegi) (Kalabari)
chameleon (206) o6gumagala (i-) ogumagila ogumangala (i-)
cf. ljo 6gumagala cf. ljo ogumagala cf. [jo
(Okrika), etc., (Ikibiri), etc., ogumangala
Igbo 6ghwumaagala Igbo (Kalabari), etc.,
Igbo
change nwene
charcoal (cf. 161) yéntaan ibibi ibi tain
iyén ‘used part’ cf. ‘fire’
itaan ‘fire’
cheap (S.378) akan eki giiglra o te eki 1 zGan
‘cheap cloth’ ‘it has no value ‘it is cheap’
eki garq z& in the market’ 0 tul eki

cheat
cheek (56)

chest (67)

chew
chicken, fowl (247)
child (S.8)

chin (58)

chop (wood)
(480)
claw (264)

‘it is cheap’
cf. eki ‘market’
nini 2.

bibabaan E.

evebu

efeni (i-)
omo (i-)

agban (i-)

cf. Igbo (Orlu) agba
kee 2.

keeli (keele) 2.

1vén cf. ‘nail’

agba

cf. Igbo agba
(Onitsha)

Ljaw’

ikpéebi = ‘heart’

afeni

amo (pl. imo)
imémini imo
‘small children’

agba

cf. ‘cheek’

ki¢

also cut (cloth)’

éve afeni ‘claw of bird’

‘it does not
reach market’

ukpamgba (4-)

okpor ivom(a-)
ivom ‘heart’

6hoho (i-)

Omd fain

Omomo gber
‘small child’

(pl. imoémini imo)
also ‘jaw’
gbogbd

also ‘cut’

uve (a-)

‘claw, nail’
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clean (374)

clitoris (S.20)
close v. (462)

cloth(ing) (335)
cloud (136)

coal (161)
cock (248)

coconut (S.141)

cocoyam (S.133)
cold, cool (386)

collect
comb v.

comb n.

comb V. see

‘scratch’
come (432)

come from
compound (S.47)

conceive (S.342)
contribute (S.481)

conversation
cook = boil (470)

cooking-put (S.195)

corpse (314)

cough n. (317)
count (S.454)
cover

cow (231)

akan kpéné ‘clean cloth’
e kpéné z& ‘it is clean’

kue

ku 2.

akani (i-)

ad( éde
‘raincloud’
see charcoal
okokoroko (i-)
eféni mosi
‘male fowl’
okokodie

cf. ljo okokodie
(Anyama), etc.
okile (i-)
amini doo
‘cold water’
aya dog z&

‘it 1s cold’

cf. Ijo dodo
‘be cold’ (Ikibiri), etc.
dal.

sala 2.

cf. [jo sala

asali tom(a) (i-)
“comb (of) head”
cf. No sala
(Kolokuma), etc.

y0
yi2. (yee)
du

iyeni

yime 2.

tuo 2.

cf. No ot
(Kolokuma), etc.

dele 1.

umemé(delédiom) (i-) ‘pot
(for cooking food)’

idag

cf. No duéi

(Boma), etc.

uyilo (i-)

wan

ovin (i-) A.
cf. No ovin
(Nembe), etc.
otiéin E.

ofaya
‘it 1s clean’!

kulei

kuu

akani
obolimaboli

afeni moshi
‘male bird’

ukuoji

atodia
atodia

0 mj ya
‘it 1s cold’

sali
cf. Ijo

esali u“ tomu
cf. No

yo6o (imperative)
yi

allfini

nyime
1o
cf. o

diré
aki

ézu édei
‘body of person’

okofilom
nwai

lei

étuei

fu ‘be clean’
mofua ‘it is clean’
ukal

ka

pu

itoun (a-)

amafl Oblele

‘collection of smoke’

0hoho mosi
‘male fow!’

ubi bekéin
‘European nut’

ukévart (a-)
ukévart (a-)
monina

‘it 1s cold’
amin ninin
‘cold water’

zala

cf. [jo zala
(Nembe), etc.
andala

cf. No adala
(Okrika)

yi

0gigo (i-)

cf. Igbo ogige
nimé

N

ode
dér
ki idiom (i-)
‘pot for food’

odirh (e-)

okdsanyar
nwain

narhbulo

cf. No
nambulo
(Kalabari), etc.
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co-wife (S.7)

crab (220)

crawl (as snail)
creek (S.30)
crocodile (216)

CIOW V.
crowd (S.22)

cry (= weep)
(501)

cure = heal
(S.469)

curse v. (S.381)

curse n.
cut (481)

cutting-grass
daddy
dance (521)

dark, become
“dash” (S.488)
daughter (39)
daughter-in-law (45)

day (147)

deaf (389)

death (313)
dear (costly)
(377)

debt (S.275)

1fondémo
ofoni me (i-)
‘my co-wife’
ovilgo (i-)

la 2.
ororo
odovo (i-)

viye 1.

bu 2.

(fut. bula)
kpene
kpeni 2.

sobe

sobu 2.

zon

see ‘grasscutter’

ada, adaada (in referring)

dada 3.

ada (n.) ada (in addressing)

bi .

omofuromo
anf om¢

ede
‘daylight” ade

oyon did1

‘deaf person’’
oyi dif z&

‘he is deaf’

uwu (i-)

akan eki kpokpd
‘expensive cloth’
eki kpo z&

‘it is dear’

usa (1-)

ofoni me
‘my co-wife’

avurQ

usha
agui
cf. Igbo agb iy1

ogwe
vi¢
gbunono

1. kpené ‘abuse’
2. guru ishoni

¢ka
1. fia
2. kiri

bin¢

bini

diominé
amomuvuramu
omini mé odomu

ade

1. 6 shiene echi

‘he does not hear’

2. ¢souei di y¢

“ears his stopped are”
uwu

o té ya éki

‘it has value in the market

0sa

10

ofona

1. adikohoro
(freshwater)

2. odedébangala
(i-) (climbs mangroves)
3. ukambuldo (i-)
(makes holes)

4. kéngdi

(calls tide)

5. eluma (i-)
(land-crab)

6. okodr (i-)
(water-crab)

1boso (8-)
odumswei

lala

ubta éwei
‘crowd of people’
vi¢

kokrom

1. kpeté
2. kpetéi (more than
once)

gbogbo
cf. ‘chop’
fla

bene ukpa

liom

okpatar

ovitdm gmo mé
‘wife of my child’

1. odisan

‘waking day’

2. tirg ‘24 hours’
odin masou

‘it is stopped in ears’

uwu
o tul eki
‘it reaches market’

usa
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decrease (intr.) me 2. 1. zhi dose
(520) 2. nwo (water)
deep (363) amini didim oduya kuvian
‘deep water’ ‘it is deep’
o dimi z&
‘it is deep’
defecate (429) bebe bu ékpa beva
bepu 2.
demolish (S.461) kpukpa gron
(e.g. house)
cf. No kpukpo
(Okordia), etc.
dew (138) imemu ikolikoli ihrohor
die (517) WO wu wu
wu 2.
different (S.308) evie osikekné
‘difference’
o sikéknén
‘it is different’
osikekné inum
‘different thing’
dig (496) gue vié bul
gu l.
dirty (373) o dotii z¢ idio ya odian  ¢kpakpa
‘it is dirty’ ‘there is dirt’ “it entered dirt”
akan dodo obiya okpakpa ¢soma
‘dirty cloth’ ‘it is dirty/black’ ‘dirty clothes’
cf. Engl. dirty
disagree bo
dish out ma
display de 1.
dive (S5.350) dime dima dim
dimu 2.
divide (546) kieze 2. A. mai kesé
kiese E.
do (430) wule wurd kpené
wulu 2.
doctor (125) obu (i-) abu obu (¢-)
dog (256) abua (i-) abua abua (i-)
done, be (of soup) biye 2.
door (186) ogun (i-) enuswei egul
oguun enu ‘cover’
uswei ‘opening, way’
dove (252) ikiri otiti akikoto nwéresi
‘red-billed wood-dove’ cf. cf. No
No wan-erési
kiri otiti (Kalabari)
(Kolokuma), etc. Igbo nwaeéreesi
(Ohyhuy) “pigeon’
drag kpun 2. hou
draw (water) so 2. Zud zZuvo
(S.425)

11



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
draw-net (S.176) 1. iburu igho 0gb6 kpurom (i-)
cf. No ibdro = cast-net
(Oporoma), etc.
2. fongo igbo
‘net drawn by two canoes,
cf. No fongé ugbo (Bassan)
“drag-net”
dream v. (458) beene 2. mishiné mesing
dream n. (312) ubéeéne (i-) omijshine imésine
‘experience in
sleep’
dress v. (484) gila awod tlemané
gili 1. nyoni awo
dress n., attire agile
drink (426) 1. yon 2. 1. nyou 1. nyou (water)
(water, medicine) (water, medicine) 2. da (wine)
2. da 2. (wine) 2. da (wine) 3. byai (soup)
3. fou (soup,
beverage)
drive away kpote kpodi kidé gugui
(503) kpotu 2.
cf. No kpota
(Kolokuma), etc.
driver ant see ant
drum (295) eze (1-) ozize ukpa (4-)
cf. No eze
(Kolokuma), etc.
dry (372) uyfyasi ‘dryness’ 0 ydshi ya o kuai
a yasj z& ‘it is dry’ Gtis dry’
‘itis ,dl'Y’_ ; esen nu o kuan
akanj yiyas “fish which is dry’
‘dry cloth’
dry v. (fish) vume vumu bur
(S.409) vumu 1.
dry season (159) onuna (i-)A. egilé uvo 6no6 tvuo
onene E. ‘time of sun’ ‘time of sun’
dry up (533) won 2. 1. ¢ yashini i kuai
it is dried up’ it dries’
(cf. "dry’) (cf. *dry”)
2. 0 nwoni
(of water)
duck (254) odogumo (i-) odoguma 6hoho bekéin
cf. No odoguma cf. No odokuma (European fowl’
(Kolokuma), etc., (Amegi), etc.,
and (?) Engl. duck and (?) English
duiker (“hare”) uwaan unwa obeti (i-)
(S.106) cf. No wan cf. No 6wan
(Kolokuma), (Okordia), etc.
owan (Okordia),
etc.
dumb (390) oyi diizém kunond unwoni ¢éi di ya 0 yin 6bu

‘he is dumb’

‘he is dumb’

12

‘he is dumb’

owél nu o yin

obu ‘person who
dumb’

is



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
dust (180) ikpos6o ébudu ovuluvul
cf. No ikposo cf. No obudu
(Ekpetiama), etc. (Ogula),
0kpozd Egbure obur6 (Nembe)
eagle (S.71) ugo (i-) ugo ugo (i-)
cf. No ugo cf. No, Igbo cf. No igo
(Okrika), etc., (Kalabari),
Igbo ugo Igbo ugo
ear (17) 1500 ¢sou Gsou (a-)
earring (S.269) golT A. iberisua unyindném
(i)golu E. cf. No asou
cf. Engl. gold beri sya yé cf. ‘ear’
“ear put thing”
(Kalabari), etc.
earth, soil (53) idebes adou utd idiom
= ‘mud ‘ground of food’
east (423) ikii nf uvon dui yi wo eba adu akie
“side  which sun from ‘frontof town’
comes”
eat (425) di 2. di di
(fut. diyd)
edge (S.249) oga aku
eel aba
egg (261) ikién feéni ikie afeni ukié (i-)
‘egg of bird’ ‘egg of bird’
elbow (72) okolubo ala obo ckikar abo
okolu ‘something cf. ‘arm’ (a- 8-)
sharp’
ubo ‘arm’
elephant (212) 0démgbo (i-) 4dogbo en (i)
encircle ko 2.
end n. 1. ekpeni okpase ekreri
2. isi
endurance une T?
enter (434) diana 2. diani dian
diani
entertain (S.504) kome kwamu kwom
komu 2.
escape za 1. futa (Binyen)
evening (151) awumu (i-) anwumu angim
everyone (407) édibé bodu ba kirikiri edei onyovionyo
‘all people’
everything (408) kpekpé bodu ba kirikiri inum vrinum
inumu
‘all things
eye (55) idu A. adu km¢ Qdu
adu E. (i- a-)
‘seed of face’
face (48) isdanda ¢sdadu adu (i-)
faeces (106) ikpa akpa 180
fall (491) den 1. dei dein
far (380) 1 daaya Qsaya 0 désin
‘it 1s far” ‘it is far’ "it‘i's far’
¢kéin da A g
“far town’ gba nf § désin

13

‘place which is far’



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
Ag-Ep ogba
farm (192) 1. agba (i-) 1. agba ongangina (i-)

‘men’s farm’ ‘men’s farm’

2. otoro (i-) 2. ukud

‘women’s farm, ‘women’s farm,

for yam or cassava’ for yam or cassava’
fat n. (289) eyen (i-) évimu ani
fat (person) oyi dém z& 0 dému ya o bud
(375) ‘he is fat’ ‘he is fat’ ‘he is fat’

oyén didérh (= *big")

‘fat man’ omo mosi ni §

bui ‘man who
is fat’
father (30) 1. 0snimo 4sunamo osundmMo

‘father of child’ ‘father of child’ ‘father of child’

2. ada ‘father!’ asu me ‘my father’ 0sti mé ‘my father’
father-in-law osunumodom asumé adomu osindmd  Ovitam  mé
(46) ‘my father of ‘my father of ‘father of my wife’

marriage’ marriage’
father’s brother (32)  etiémdomosi ache asu me 0td Ostindmo

osung me moshi Omosi

‘male relation of my ‘male relation of my ‘male relation of father’

father’ father’
father’s sister etiémofina  osund me 4che 4su me vuramu Otd OSUnOMO
(33) ‘female relation of my ‘female relation of my ¢vitam ‘female relation

father’ father’ of father

fatigue (325)
feather (259)
fell (tree)
female (S.311)

fever (318)

few (351)

fight (S.386)
fill (530)
finger (75)

fingernail (70)

finish (528)

fire (160)

etééti (i-)

uvun éfenf
‘feather of bird’
ke 2.

okirike

cf. No okirike
(Ikibiri)

aya kpolive z¢é
‘they are few’
kpolivakani
‘fewness of cloths’

koni 2.

so 2.

ivilibo

‘figit of hand’

uvunbd
‘nail of hand’

veleze 1. A.
vilese E.
itaan

= ‘tree’

onwi 1o m¢ni
“body tired to me”
ukpori afeni

cf. ‘bird’

vuramu

akomu

cf. Igbo dkom
(Orlu) ‘fever’
ogbe lou

‘a few only’
edei gbe lou
‘few people’

koni
VOS¢
amg¢silobo
cf. ‘hand’

¢ve 0bo
‘nail of hand’

0 vuréni

‘it 1s finished’
¢tai

— ¢ b

= "tree

14

ukpeun¢ gma

ukpfd (a-)

vitam

enam vitam
‘female animal’
¢hlohol

e yin mi gberin
‘they are few’
emée gberin
éwel

‘few people’
kon

bobd

Gsribo

(pl. dsrabo)
cf. ‘hand’
uve¢ tbo

(a- a-)

‘nail of hand’
vresé

1. itain
cf. ‘tree’
2. ebd itain



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
firewood (S.38) itan tiem étai itain kprésém
itaan ‘tree, fire’ cf. ‘tree, fire’
tiém ‘used’
first (S.2) oshinadu onuqtatu
fish (269) eseni (i-) eseni esén (i-)
fisherman (S.27) oyon bé seni édéi gbéiamu ogbiem isén (e-)
‘man looking éseni ‘person killing fish’ ‘killer of fish’
for fish’
oyon gbi éséni
‘man killing fish’
fishing-net see ‘cast-net and ‘draw-
net’
fishpond (S.29) iduo éwai ihol isen
‘lake of fish’
flea (224) ikpiri uwév (i-)
cf. No akpiri
(Amegi), etc.,
Igbo akpi (Owerri)
float (S.351) vieme su tein
viemu 3. cf. No tém
‘drift’
(Kalabari), etc.
flog (S.385) 1. viamu bom - beat
2. bom1 ‘beat’ nyam
flood season ibué egile ibue 1. amjn gina
(S8.36) ‘big water’
2. $vivaws 4min gina
flow (S.492) sue su vuo
su 2.
flower (171) flawa odedé 1. filawa
cf. Engl. flower cf. No odedé cf. No filawa
(Anyama), etc., (Kalabari), etc;
Igbo ododo English
(Ukwaali) 2. ngwongo (i-)
fly n. (226) ubomod émumu umoémo (i-)
obomo (Egbure) cf. No imumuy cf. No omomo
cf. o imomao (Amegi), etc. (Kalabari), etc.
(Okordia), etc.
fly v. (523) fiane fiani vev
fiani 2.
fog (139) omumuni A. 6bolimaboli obutu gina
omumunu E. = ‘cloud’ cf. No obuto
‘fog, cloud’
(Kalabari), etc.
gina ‘big’
fold kpoli 2.
(fut. kpolo)
follow (516) kpasi 2. dut duu
cf. No duo cf. No
(Kolokuma),
dugd (Nembe), etc.
food (267) idioom ediomu idioém
cf. ‘eat’ cf. ‘eat’ cf. ‘eat’
foolish si 2. (Ogu dialect)
foot (86) avi (i-) avi avi (i-)
= ‘leg’ = ‘leg’ = ‘leg’
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ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
forehead (S.15) see ‘face’ adu ikpila
(i- a-)
forest (181) azi azhi ezi (I-)
forget (495) samana 2. saminé saminé
Ag-Ep samina
fowl (= chicken) efeni (i-) afeni 6hoho (i-)
(247)
friend (128) ugbali olo uvre (a-)
frog (229) 1. ogumu (i-) 1. oforé 1. ekpébréin (i-)
cf. o ogumu 2. anyagumagu 2. ukpai (i-)
‘frog, toad’ ‘toad’ ‘croaking frog’
(Kolokuma), etc. cf. No akpalu
2. ikarekurg (Kolokuma), etc.
‘croaking frog’
cf. No akurein
(Boma), etc.
3. otuo (i-) ‘toad’
front (416) ado ¢bd adu bdadu
ad6 fam ‘in front’
“in front’ cf. ‘face’
fruit (170) utunu (i-) ¢kpurt etai ukamo utain (i-)
eg. utinédi ‘seed of tree’ ‘seed of tree’
‘palmfruit’ = ‘seed’
full, become von 1. oVvoya 0 vion
(369) 0 vOn ze ‘it is full’ ‘it is full’
‘it is full’
gall (102) alkpé (i-) elo ibué (4-)
= bile cf. No lakpo cf. Igbo eyo
(Kalabari) (Ohuhu)
game eke
gather (466) kpolo 2. kilo kpoli kpomoin
ghost (111) oyon wém kilo kpoli kpomoéin
oyon ‘persons’ inumu agbura ema
iwém ‘the dead’
girl (116) oméfuromo (i-) amomuyvuramu dmovitam
cf. ‘child’ (pl. imivitam)
‘female child’
give (500) kie 2. kié kie
give birth (513) bie 1. bie bie
glory ebube?
go (431) 1. gbe 1. 1. gbe 1. gbe
‘go home’ ‘go home’ ‘go home’
2.ta2. 2.ta 2.ta
‘go (to return)’ ‘to (to return)’ ‘go (to return)’
go adrift see ‘float’ tein
cf. No tém
(Kalabari), etc.
goat (233) 1. enemekéen A. 1. 6kya 1. ebawi (i-)
anamekéen E. ‘he-goat’ 2. ekpé ébuwi
‘animal of town’ 2. okiri ‘he-goat’
2. ekedi (i-) A. cf. Igbo okiri cf. No ekpé
eketi E. ‘castrated he-goat’ ‘he-goat’
‘he-goat’ (Kalabari), etc.
cf. No okoti

(Kolokuma), etc.
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ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
g0 away yokuro
go down (438) dubu 1. seminé seminé
go round (S.333) goni hir
g0, be, out (435) yine 2. dut wola
go to bush bise 1.
go up (437) funu 2. funu funt mu ékun
cf. ekun ‘top’
ta mu ékun
cf. ta ‘go’
God (124) I1zibe oniso 0slio
Ag-Ep. Izibe cf. Igbo olise ? cf. Yo suo
(Ukwaali), ‘sky, heaven’
Yoruba orisa ‘deity’ (Nembe), etc.
gold (198) igoli gool
cf. English gold cf. English gold
good, become (367) 1. akan vie 0 sému ya usom ‘goodness’
‘good cloth’ ‘it is good’ mosoma
2. 0 s6m z& ‘it is good’
‘it is good’ itoun n1 mésoma
oyon susom ‘cloth which is good’
‘good person’
gorilla (S.60) ulé (i-) A. omélem zogboin
cf. No ilé ‘young man of
(Eduwini), elé thick forest.
(Kolokuma), etc.
idegéle E.
grandchild (40,41) 1S€s¢ Osisé omini dmo mé
Ag-Ep. usése (i-) “child of child my”
grandfather (42) osunumo gene 4sunamo bo Ostundmo gina
‘great father’ ‘great father’ ‘great father’
grandmother (43) onumo gene onamo bo onuma gina
‘great mother’ ‘great mother’ ‘great mother’
grass (173) ikpoo ikpu itutt wain
‘grasscutter’ ikiri ikiri ebiou
(= cutting-grass) cf. No ikiri cf. Igbo ébi
(S.66) (Kolokuma) ogwi (Orlu)
‘porcupine’
grease, fat (288) eyen (i-) ebili danamu ani
‘oil of animal’
green (344) el¢li ad( ubi tain
‘appearance of leaf’
greet (S.433) biné bregén
grey hair (S.13) 1daan vi edaa udain (i-)
(one hair)
idan (pl.)
grind (S.394) gben 1. gbé gbe
ground (177) uto oto utd (a-)
(also ‘farmland’) uto vutd
groundnut (290) ipapa A. ipapd apapa
apapa E. cf. No, Igbo cf. No, Igbo
cf. o apapd opapa
(Kolokuma), etc.,
Igbo apaapa
(Orlu)
grow sara
guest (127) ikia édéi ékia okikta (e-)
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guineafowl (249) akuakua (i-) 0gazi (i-)
cf. No akukuya cf. Igbo ogazi
(Amegi only)
gun (S.150) alégba (i-) slagba aldgba (i-)
cf. No alagba cf. No alagba
(Kalabari), etc. (Kalabari), etc.
okpoti
guts, intestines (81)  idiin faan 1dii fai udiun kifain (a-)
‘string of abdomen’ ‘string of belly’ ‘rope of belly’
hair (body) (99) iribu (exposed) ukpori onwi ukprd (a-)
ipiri (hidden) ‘hair of body’
hair (grey) (S.13) idaan v edaa udain (i-)
(one hair)
idan (pl.)
hair (head) (52) ututomu etutomu uta atom (i-)
‘hair of head’ (Ikodu edidutom: ‘hair of head’
edida ‘hair’
utom ‘head’)
hand = arm ubo obo ubo (a-)
(69)
happy, become belee 2.
hard (357) see strong
“hare” (S.106) see duiker
harmattan (S.37) okongoro okongoro okringa
cf. No okoorén cf. No okiringa
(Kolokuma), etc. (Kalabari), etc.
harpoon (for 1. okponiyaan ékpene
manatees) (S.155) (large)
cf. No okponuyan
(Oporoma), etc.
2. s0ko ibaa
(smaller)
hat (337) ewée (i-) utuu utiu (a-)
hatch (intr.) kike keke
(S.380) cf. Yo kéké
(Ikibiri), etc.
hate (S.453) eburoénwi suu udu
0 ku me éburonwi
‘he hates me’
hawk (263) 0kpokpo akpukpd akpoo
cf. Yo okpokp¢ cf. Yo cf. No
(Kolokuma), etc. akpukpoo akpakpaa
(Kabo), etc. (Ikibiri), etc.
head (51) utomu utomu utom (a-)
head-tie (S.267) utém akani okpému u”tomu” 1téun vo franem
“head-cloth” utom ‘cloth for
head’
hear (442) soon 2. shiené suené
heart (77) figilo ikpébi adidu
(pl. ifigild) = ‘chest’
heavy (339) 0 kon z& 0 kwényi ya mo ko ya
‘it is heavy’ ‘it is heavy’ ‘it is heavy’
ekpéti konkon igbé kikoi
‘heavy box’ ‘heavy box’
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heel (83) okolavi Egb. okalavi igigim avi (i- i-)
okolaavi (i-) avi ‘leg’ cf. ‘foot’
okolu ‘something
sharp’
avi ‘foot’
(cf. ‘elbow”)
he-goat (234) see goat
help v. (490) sobo nyoni obo nyon ubo
so 2. ‘put(in)’ “put hand” “put hand”
ubo ‘hand’
here (400) eteéné ena bana
hide (488) sinene 2. A. shineshiné sinesé
sinesine E.
hill (175) usini gbeli eshini gbelom
‘small mountain’
hippopotamus (217)  okonéde okonéda otobo (i-)
okoni ‘slave’ eda ‘river’ cf. No otobo
éde ‘river’ (Okordia), etc.
hips (95) isi éteén etel ulo (a-)
isi ‘end’
eten ‘sides between
end of ribs and
hipbone’
hit (446) nu 2. nu nu
duku (duka) 2.
hoe n. (193) asygan aswa esua
cf. No aswa cf. No esuwéi
asaba (Okordia), etc. cf. No (Boma), etc.
hoe v. (497) kune kunu 1. bul
kunu 2. ‘day’
2. kun ezi
‘clear bush’
hold mue kunu bol
mu 2.
hole (320) otulo (i-) oko otoklo (i-)
honey (228) ubili bilam amini ¢nwei ukianu
cf. ‘bee’, ‘suck’ “water(of)bee”
hook akpapu
horn (265) ukpani (i-) ¢kpani ukpén (a-)
hornbill (S.76) apiapia (i-) A. apipia akpokd (i-)
apip1a E. cf. No, Igbo apiapia
cf. o apiapia
(Anyama), etc.,
Igbo apia
horse (237) ayanyan (i-) anya asu (i-)
cf. No ayanyan cf. No, Ukwaali, cf. No asu

hot, become (as fire)
(385)

(Okordia), etc.;
Ukwaali anyinya,
Igbo inyinya

0 tun z&

‘it is hot’

tun 2.

ufuld tindin

‘hot soup’

Igbo

otiya
= otuamu ya
‘there is heat’
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(Kalabari), etc.;
Portugese asno
‘donkey’
motya

‘it is hot’

amin tatg

‘hot water’



ENGLISH EPIE ENGENNI DEGEMA
hot (as pepper) o fou ya miloma
(8.312) ‘it is hot’/bitter?
isilébein lilom
‘hot pepper’
house (183) ufami omu uvai (a-)
how? (397) adu véo ivo akuvo
‘which way?’
how many? (398) iwenii inwei nwei
hunger (330) okdon ézhie idiom ggam
cf. ‘food’
hunt (S.482) 1. san sa O0bo sa
= ‘shoot’ = ‘shoot’
2. bida azi
‘walk the forest’
hunter (129) 1. oyon san nam osa Obo 0sam inam
‘person shooting
animals’
2. oyon kpén nam
‘person trapping
animals’
3. oyon gbi anam
‘person killing
animals’
husband (S.6) omosi omoshi omosi udém
omozi Egb. ‘husband in
marriage’
Omosi mé
‘my husband’
| meme
“iguana” see ‘monitor lizard’
increase (intr.) bu 2. ba buese
(519) bun
in-laws (S.12) 1. ache me enatu
adomu
2. 6go
cf. Igbo 6go
inside (412) uvomu uvomu ivom
uvom fam
‘ide the house’
insult (449) kpeene 2. kpené kpene diesem
intestines see guts
iron (196) ugu obiomu ikuléle
cf. No ugt cf. No ikuléle
(Bassan), etc. (Kalabari), etc.
island
itch kpan 2.
jaw (59) ublbabaan A agba ibibeu (a-)
bibabaan E. cf. Igbo agba
join (S.458) 1. gesé (rope) lol
2. zu (sticks, iron)
judge (5.436) fia ekomu duko ikmanyo
“tell case” ?ct. No duko
(Kalabari) ‘tell’
jump (524) fiene sa ago sol
fieni 2.
kernel ubi
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key (S.161) ukpala 1g6do sambi sdmbi
ukpala ‘small stick’ cf. No sambi cf. No, Portugese
igodo ‘padlock’ (Kalabari), etc.;
cf. Yo igodo Portugese chave
(Mani), etc. ‘lock’;
Igbo igod6
kidney (80) ikpi ¢kpuranyi ifafu
kill (448) gbie gbei gbiyé
gbie 1.
king (122) okilomu 4kie odam ékein
= village head (¢-1-) cf. No
da ‘rule’
(Nembe), etc.;
ékein ‘town’
Kite (bird) evégelésrh (iv) aglfkwo
(S.72) cf. Yo aginkwd
(Kalabari) ‘hawk’
(?7); Igbo
agankwo
(Onitsha) “kite’
knee (84) tomgbéle A. ult &vi okpokpolom avi
tormgbolo E. cf. ‘leg, foot’ (i-1-)

kneel (S.330)
knife (301)
knock (as on door)

know (493)

kola nut (291)

lamp (S.167)

language (308)

large (348)
= big (347)
laugh (502)
law (S.245)

lay (eggs) (S.379)

utomu ‘head’
igbélg ‘front
upper part of calf’
cf. No imgbélé
(Kolokuma), etc.,
knee’

ugba (i-)
titi 2.

deele
deeli

ubii (i-) A.

abii E.
utugban (i-) A.
cf. No tukpa
(Kolokuma), etc.;
Itsekiri utukpa;
Igbo utukpe
(Onitsha), etc.

1. onu gbéni A.
onu ‘mouth’
igbeni ‘talking’
2. ukunoénu
ékéen E.
“mouth (of) town”

gbee 1.

ologo (i-) A.
oloko E.

cf. No oloko
(Kolokuma), etc.

tukpura
¢gba

nomu

cf. No nu
(Okordia), etc.
abii

etonji

cf. No tonji,

tonjié

(Okrika): tonji

‘to light’,

yé ‘thing’

unwoni akie
“mouth (of) town”

gbei

orou

disé
21

cf. ‘leg, foot’

gblumian
elegé (i-)

kpol

gbolo (George)
deri

ubuin (i-)

tonzo
cf. No

enu Use (a- 4-)
cf. ‘mouth’

gbei

616ko (i-)

cf. No 616ko
(Kalabari), etc.

desé
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lazy (S.313) 1. o dei ogbe o déin égbe
2.0 dei gya ‘he is lazy’
‘he is lazy’ owéi nu o déin
1. ana gya egbe ‘person
2. ana ogbe who is lazy’
‘lazy person’
leaf (164) 180 taan ¢bi étai ubi {tain
“ear (of) tree” ‘leaf of tree’ “leaf (of) tree”
ebi 4zhi cf. ‘book’
‘leaf of vegetable’
(cf. ‘book’, ‘bush’)
leak du (duwa) 2.
learn (500) manana 2. mamingé makiné
leave (place) yine 2.
left (418) ovili oviri uviti
ubo vili
‘left hand’
leg = foot (82) avi (i-) avi avi (i-)
length uder?
leopard (211) idégtri akirasadu ekpé (i-)
lie n (322) ikpe il6 b0
cf. No ikpé cf. No 616
(Oporoma), etc. (Amegi, Okordia,
only)
lie down (456) yinene 2. nyinené nyinené
‘lie stretched out’ ‘lie on back’
life (315) esue (i-) aswei asiawéi
lift (454) tele pa funu funesé
teli 2.
= ‘take up’
light n. (333) agangaan A. ovuvo isi
ugan E. ‘daylight’
cf. No gaan
(Kolokuma), etc.
light adj. (in weight) ¢ féngérén ze o zéni foforo movovowa

(340)

lightning (141)

lion (210)

lip (61)

listen (S.336)
liver (79)

‘it is light’

ekpéti féngérém
‘light box’

cf. No féngéné

‘be light’
(Korokorosei), etc.;
? Igbo mfé
‘lightness’
(Onitsha)

igbdinde A.

1. anamadaga (i-)
2. laiyoni
cf. Engl. lion

féfé kanona
‘covering of mouth’
semene 2.

odiom (i-)

‘it is light

ad¢ samu

cf. ‘thunder’

“day shooting”
odumimabuagy
cf. Igbo:
odum-neegbu-agi
(‘lion which kills
leopard”)

¢fina tinwoni
‘covering of mouth’
dila €sou

ediomu
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‘it is light’
ighé mo vovowa
“box is light”

itain Oblele
‘fire of heaven’

odum ni bu agi
cf. Igbo

edir énu (i-)

nakiné
udiom (a-)
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lizard (218)

load n. (328)

load v. (S.347)
lock n. (S.160)

long (365)

look at (S.335)
look for (S.507)
loose

lose

louse (225)
lungs (88)

mad (S.315)

maiden (119)

maize (282)

male (S.310)

man (113)
mango (S.138)

mangrove (S.39)

1. ogeregére (i-)
‘agama lizard’

2. imelée

“‘skink’

cf. No omolei
(Oporoma), etc.
ikpeze A.

ikpese E. + Ag-Ep
cf. No ikpesé
(Kolokuma), etc.

igodo

cf. No igodo
(Kolokuma), etc.;
Igbo igod6

e déli z&

‘it is long’

akan dideli

‘long cloth’

die 1.

be 1.
untie

vaa l.
ubu tomu
cf. ‘head’
odiomu
cf. ‘liver!”

1saanfina

‘young female’
akan (i-)

cf. No aka
(Kolokuma), etc.;
Igbo ¢okha

oyon (i-)

1. ogbéin (i-)
‘bush-mango’

cf. No ogbdin
(Kolokuma), etc.;
2. ogbéin yibo
‘European (i.e.
imported) mango
agala (i-)

cf. No angala
(Kolokuma), etc.

)

1. 6kido
‘agama lizard’
2. abilebile
‘skink’

ikpokpo

fa
igido
cf. No, Igbo

o dori ya
‘it is long’

geni
geni wa

onuo
ifurumafu

0 gwa adu
“he mixes eye”

amémure

aka

cf. No aka
(Kolokuma), etc.;
Igbo ¢okha

onyimoshi
ogbei

cf. No
ogbenyi
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1. ugbedién (i-)
‘agama lizard’
2. ohohr6fimgba
(i-) ‘skink,
scorpion’ (?)

fa bobd
ukpepu (i-)

o dér

‘it is long’
odidér utain
‘long stick’
geén

gidi

uduav (i-)

ebré avoun (i-)
“bag (of) air”
eba

‘madness’

o yifi €ba

‘it 1s madness’

owel ni mo dian é&ba

‘person who is mad’
omatam

imbiakpa
cf. No imbiakpa
(Nembe), etc.

endm mosi

‘male animal’
omosi (pl. imosi)
1. ugbéin ezi (i-)
‘bush-mango’

cf. No ogboin
(Kalabari), etc.
2. ugbéin bekéin
‘European (i.e.
imported) mango’
angald (i-)

cf. No angala
(Kalabari), etc.
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many (350) obuze l.obuya 1.1 buai
‘it is plentiful’ ‘it is plentiful’ ‘o oy ,
akat bibo 2. ikp%h akani y are many
: TR : ces ubua atoun
many cloths many cloths ‘many cloths’
2. okuku
march v. zii (ziye) 1.
market (327) afin ék1 eki eki
‘open place of
buying’
marry (531) bene 2. 1. bidd avuramu domo
= ‘obtain’ ‘move with a wife’
2. dumo
‘marry (a man)’
massage lo
mat (297) Ag-Ep. akpara 1. akpukpa 1. étére
1. akpumaa (i-) ‘stiffest type’ ‘stiff type’
‘stiffest type’ cf. No akpukpaa cf. No étirg
2. ordd (i-) (Okordia), etc. (Kalabari), etc.
‘soft type’ 2. ute ‘less stiff type’
cf. No oro ‘soft type’ 2. ékpali
(Kolokuma), etc. cf. No, Igbo ‘soft, Japanese
3.uté (i-) 3. bukanima type’
‘soft, coloured type’ ‘soft, coloured type’ cf. No
cf. No uté 4. (ute akpali)
(Kolokuma), etc.; ‘soft, costly type’
Igbo uté cf. 2, and Yo
akpali ‘flexible,
tough type’
(Kalabari)
matchet (S.156) Ag-Ep eléli okilolo 0gé (i-)
ogidi (i-) cf. No ogie
cf. No ogidi (Kalabari)
(Kolokuma), etc. ‘matchet’; ogie
(Nembe), ‘knife’;
Igbo mma oge
‘matchet’
(Onitsha)
measure (S.445) ma ma
meat =‘animal’ anamu (i-) anamu enam (i-)
(268)
medicine (126) 1bi ebi 1. Gtain (i-)
= ‘book’ = ‘tree’
2. 1bi
‘charm’
meet (S.456) dunené 1. munoné
2. duan
melt (S.465) sani 2. nyinan¢ zalasé (tr.)
cf. No sani zala (intr.)
(Kolokuma), etc.
message uvio iwaya
middle (S.247) ishisha usuogbo
milk (211) amin ivein amini ivie amini ivinyou
‘water of breast’ ‘water of breast’ ‘water of breast’
mix (S.390) gwa gwavtif
cf. No gua

(Amegi), etc.
24
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money (326) 1silt énuma okpoki
cf. No sili cf. No igbogi
(Kolokuma), etc.; (Nembe), ete.,
Engl. shilling orig. ‘manilla’
monitor lizard, ebedi (i-) abadi éveun (i-)
"iguana" (S.57) cf. No abedi
(Kolokuma), etc.
monkey (215) anam okiina anamu ékunu enwén (i-)
"animal (of) above" "animal (of) above" cf. Ekpeye enwen,
Igbo enwe
moon (145) Ag-Ep otooro 1. uki 1. obam
= month (156) 1. oto6tooto 2. uki fai o
Ot6t6t A. uki fofai 2. obarn fain
2. uki faa ‘new moon’ (154) ‘new moon’ (154)
‘new moon’ (154) 3. uki bo 3. obam éhihrain
3. uki tégérém ‘great (1.e. full) “full moon’ (155)
‘round(i.e. full) moon’ (155)
moon’ (154)
cf. No tegereé¢
‘be round’
moor (boat) dien bari gim
(S.355) diin 1.
morning (149) ewig (i-) awie awiyg
mortar (S.197) agba dimu taran odo énené (i-)
agba ‘mortar’ cf. No 6do
cf. No agba (Okordia), etc.;
(Oporoma), etc. Igbo 6do,
dumu 2. ‘pound’ Ukwaali 0odoo;
utaran ‘fufu’ Urhobo 6do
cf. No utaran
‘fufu’; Igbo
uth)ar)a (Orlu)
mosquito (225) ubomo igélé ésaru usatu (i-)
"fly (of) night"
mother (31) Ag-Ep oniémo 6ntuamo onuma
1. onadmo
2. inda (voc.)
mother-in-law onumddom ontamadomu onuma OvItam

(47)
mother’s
(34)
mother’s sister (35)

mould
mount (440)
mountain (174)

mouse (250)

mouth (60)
move

brother

etiémomosi 6ni me ‘male
relation of my mother’
etiémofina onua

me ‘female relation of my
mother’

ma 2.

kpaana 2.

usini

¢kpengbén A.
ekpenkpén E.
uktnoni

T? bira

‘mother by marriage’

4che 6nu me

3 1 b
relation of my mother

4che 6nu me

vuramu ‘female relation of

my mother’

iga
cf. No iga
(Kalabari), etc.

anwoni
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‘mother of my wife’
otu 6ntima Omosi

‘male relation of mother’
Ovitdm
‘female relation of my

otu onuma

mother’

egblérh thiun (i-)

enu (i-)
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mud (179) idebee ¢pide (wet) abain
adou (dry) cf. Yo abain
(Okrika) ‘mud for
building’
nail (of body) uvyn (i-) ¢ve uvé (a-)
(71) cf. ‘claw’ ‘nail, claw’ ‘nail, claw’
name (110) ini inii ini (a-)
nape (65) eshimu ényani ik6ésum inyan
(a- &)
narrow (356) aya kororoo (z¢€) kpan¢ 1. o dof
‘it is narrow” 0 kpané ya ‘it is narrow”
?kan koréroo , it is narrow usuwéi  dodo  ‘narrow
narrow cloth road’
navel (96) udumu (i-) udumu udam (a-)
near (379) 1. ¢k¢in buozi opiya o kpékifi
‘nearby town’ fit is close-packed’ it is near’
‘2' uptem 'ptya okpékin bana
nearness they (2 ,towns) ‘near the place’
cpinze gban kot
s ‘place which is near’
ekéin piém
‘nearby town’
neck (64) elélémi (i-) enyani inyan (a-)
necklace (S.270) ila éléléému ¢éla ikata Inyan
ila ‘bead’
(cf. Yo ila ‘bead’)
elélému ‘neck’
needle (S.270) alaga (i-) olai inumu udidian (a-)

net (S.175-8)

new (370)

night (148)
noon (150)

no one (410)

cf. No alaga
(Ibani), etc.

1. igbo

‘cast-net’

cf. No igb¢
(Kolokuma), etc.
2. iburu
‘draw-net’

cf. No ibdro
(Oporoma), etc.
3. fongo igbo
‘net drawn by two
canoes’

cf. No fongé ugbo
(Bassan); fongo
‘pull’, ugbo ‘net’
aya faa z¢

‘it is new’

akan faa,

akan faafaa
‘new cloth’

igole

isibt téngene A.
sibi téngené E.
¢dibee mo
édibéé ‘person’
mo ‘not’

1. igbd
‘cast-net’

cf. No

2. idii
‘floating net’
3. agidagu
‘draw-net’

0 ya ofofai
‘it 1S newness’

asy
otana

édéi &vu 4 mo
‘one person is
not present’
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1. 0gbd (i-)

cf. No igbd
(Kalabari), etc.
2. 0gb¢ kpGrém
(i-) ‘draw-net’
3. 1boru
‘draw-net’

cf. No

o yin ofain

‘it is new’
osoma fain fain
‘new dress’

(= ‘young’)
asu

odisan

ogoin 6wei ka
0mo mu bana
‘no one is here’
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north (421) odadobu ¢ba Odau
‘upstream’ ‘Odau side’
(avillage N. of
Joinkrama)
nose (53) isibe uswei usuvein (i-)
Ag-Ep usube
not (409) mo shown by tone shown by tone
mo som only (high tone on only (high tone on
‘not good’ final syllable of pronominal prefix); e.g.
noun phrase) o6som
‘it is not good’
nothing (411) sini mo inumu avu a mo inum imo bana
‘no thing’ ‘there is nothing’ ‘nothing is here’
now T? bele
obtain (543) bne 2 tou
= ‘marry’
occiput (S.14) udém kol (a-)
ocean (S.31) abadi (i-) éda gina
cf. No abadi ‘big river’
(Kolokuma), etc.
oil (287) ebili ebili ebir biayam
‘edible oil’
okra (279) Ag.Ep okuru ikiromu okru
Okuru (i-) cf. No okuru
cf. No oktiru (Kalabari), etc.;
(Kolokuma), etc.; Igbo okuru
Igbo okury
old (S.303) aya do 1. o téni 6d0 oyin 6dégina,
‘it is old’ ‘it is old’ o dégina t&
akan akani do ‘it 1s old’
‘old cloth’ ‘old cloth’ ubi dégina
2. 6kaa ‘old book’
oldness (of people)’ 0 kpote
‘it is old’
cf. No kp¢
‘be old’
(Nembe), etc.
old man (120) 1. okpdkpo nyo o0kaa moshi odéginé nyo mosi (e-)
‘old man’ ‘male old person’
2. okpokpo dibee
‘old person’
cf. No kpo ‘be old’
kpo 2. ‘get old’
old woman (121) okpokpo fina okaa vuramu odégné nyo
vitam (e-)
‘female old person’
onion (274) ayabasi ayou ayo
cf. No yabasi cf. No ayou cf. No &yo
(Kolokuma), etc.; (Oporoma), etc.; (Kalabari), etc.;
Igbq yabaasi Igbo ay6 (Qh)l.lh)l.l); Igbo; Portugese
(Onitsha); Hausa Portugese alho
albasa ‘garlic’
Ag-Ep ayou
openv. (461) kiein 2. kué kunyé
out, go or be yine 2. daa
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outside (413) afin afini afiin
o ditu y4 afinj
1. ‘he is out’
2. ‘she is menstruating’
(used by women)
oyster
paddle n. (S.187) uvim (i-) uvii uviun
paddle v. (S.352) yaan 2. yai yain
palm (of hand) ¢bilobo edd ubo
(S.16)
palm oil (287) ebili ebili ebir biayam
‘edible oil’
palm tree (278) 1. edi (i-) 1. edi 1. edi
‘oil palm’ ‘oil palm’ ‘old palm’
2. ukon ‘raffia palm’ 2. okwei ‘raffia palm’ 2. ingwo

palm wine (S.147)

part (people who are
fighting)

pass (S.332)

path (188)

pay
(S.475-6)
(for damage)
peck

peel v.
(S.399-400)
(plantain)

penis (91)

pepper (273)

person (112)
pestle (S.198)

pick

pierce
(S.413-4)

iwéindt A.
iwéin ‘actual’
idi ‘wine’
idivie E.
‘good wine’
kuu 2.

dali 2. (dale, dala)
ogbusué gbeli
‘small road’

kpen 2.

kpo 2.
kpa 2.

otokolo

iginaa

cf. No igind
(Kolokuma), etc.
Isanl

édibé

ub6 dumu taran

"hand (to) pound fufu"

kpolo 2.
tolo

libe 2.
‘pierce ear’

udi okwei

rii
ugbuswei

kpe

1. kari

‘peel (uncooked yam)’

2. kpa ‘peel (cooked yam,
cassava, corn, plantain and
banana)’

1. otdamuy

2. ojiji

‘snake’ (used to children)
esani

cf. No isani

(Okordia), etc.

édei
obo 6do
"hand mortar"

l.gu
2. sai
‘pierce (ear)’
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‘raffia palm’

cf. Igbo ngwo

1. udi ngwo

‘wine of raffia palm’
2. udi atukeri

‘wine of oil palm’

da

usuwéi (a-)
‘road, path’
kpe

1. kar

‘peel (yam,
with knife’
2. be ‘peel (plantain) with
knife’

3. kporén ‘peel with
hand’

oduda (i-)

cocoyam)

isléebein

oweT (e-)
udam (a-)

1. gim
(general term)
2. suvé
‘pierce (fish)’
3.ruvé
‘pierce (ear)’
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pig (S.68) oporiopo opilopo oporopo (i-)
cf. No oporiopo cf. No opordépo
(Olodiama), etc.; (Kalabari), etc.,
Portugese porco Portugese
pigeon (253) ipijini see ‘dove’ see ‘dove’
(semi-domestic);
cf. English pigeon,
see also ‘dove’
"pin" (stick) vin 1. gimi tim
(8.360) i.e. fix in
ground
place (323) eti (i-) echi 1. esi
2.uba
plait (545) baan 2. bai kpa
also ‘weave (rope)’ ‘plait (hair),
weave (rope)’
plan v. ma 2.
plant v. (5.471) gbobe gbou kpev
gbobu 1.
plantain (S.126) abaana (i-) A. abina obléin gasi
abana E. + Ag-Ep. cf. No abinda cf. ‘banana’
cf. No abanga (Amegi)
(Bassan), etc.
plate (S.201-2) eferé (i-) efaré efere (i-)
cf. No eféré cf. No, Igbo cf. No éféré
(Kolokuma), etc.; (Okrika), etc.;
Igbo éféré Igbo
play (game) (S.431) ke (¢ke) 2. rubing bene ubéng
n. eke ‘play a game’
cf. ‘dance’
poor (S.307) ana igo o déin igbdin
‘poor man’ ‘he is poor’
igdin dmdvitam
‘poor woman’
cf. No igdin
‘be poor’
(Kalabart)
porcupine (S.67) éviiwe (i-)
= ‘grasscutter’
pound v. (S.395) dume su vuta
dumu 2.
(dume, dumo)
postpone guron
pot (306) 1. aki (i-) 1. 4ki 1. ukakt amin
‘waterpot’ ‘waterpot’ (i-)
2. umem¢ delé 2. obila ‘pot for water’
diom (i-) ‘pitcher’ cf. No kuku
"pot (to) cook food" (Kalabari), etc.;
2. aki idiom (j-)
“‘pot for food’
potter (131) 1. afina ma 1. oma obila odumam ukuku
umemée ‘woman ‘maker of pots’ ‘maker of water pots’
who makes pots’ 2. édéi mamu
2. oyon ma umemée obila ‘person who makes
‘person who makes pots’ pots’
pour (538) wenne 2. tuu (nyoni) 1. daré¢
also “spill’ 2. tuu
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poverty igd
power ukari ukari
praise (S.432) bilé siva
pray (S.438) bibile 2. bureburé kpekpén
‘beg, pray’ ‘pray’
present, be (S.502) oyl ya ya abo
‘he is there’ ova ‘he is there’
‘he is there
proverb (S.242) ukabi (i-) ¢kaa egberi (i-)
cf. No kabu cf. No egberi
(Kolokuma), etc. (‘proverb’ in Kalabari,
elsewhere ‘story’
Hpullﬂ
= paddle v.
pull = draw kpuan do twéin
(450) kpun 2. ‘pull towards’
cf. No kpun
(Kolokuma), etc.
‘pull (rope)’
push (451) dia bishi su
di1.
put away (487) 1. ya keze A. pa kidé buka
yaa kese E. ‘store’
ya 2. ‘take’
keze ‘remove’
2. gbali ‘store’
cf. No gbali
(Eduwini)
put down (455) dibeze 1. sisé sisé
put in (S.348) ya so nyoni nyon
ya 2. ‘take’
so 2. ‘putin’
put on to (S.349) fa
quarrel (S.382) adani vlain
quarter, ward (of ipéle upld (a-)
town) cf. No pélé cf. No polo
(S.46) (Kolokuma), etc. (Kalabari), etc.
‘compound’
raphia palm see palm tree (278)
rain (135) 1. owii owil okpar
2. ede
rainbow (S.35) égulégu ogonos (i-)
? cf. Ukwaali cf. No 6gono
égulugu (Kalabari)
rainy season 1. ifi éde 1. egile owii ubuma
(158) ‘time of rain’ ‘time of rain’
2. elému (i-) 2. amini afai
‘new water’
raise beden
ram (236) Usumaa mos1
‘male sheep’
rat (251) owodumo (i-) A. owutumu ogbadiyam (i-)
owotumo E.
reach (S.500) te té tal
read (464) go 1. va g6
cf. No go va cf. No

(Ogboin), etc.
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red (343) yéréyéré z& o deiya 1. oyin atuatu
‘it 1s red’ ‘it is red’ 2. mogia
akan yéréyére ("ripe™) ‘it is red’
‘red cloth’ 1téun atuatu
cf. No yereyeré ‘red cloth’
(Kolokuma), etc.
refuse (478) bo 1. kié negative of
me bo 2. negative of mé memé ‘agree’
1. refuse ‘agree’
mémemo
‘not agree’
oyl mémémeé
‘he does not agree’
rejoice belee 2.
remain ko 2.
remember (494) winike A. ma dou ikpébi 1. lovra
winiken, ;remember with 2. siseném vom
wininge E. heart’
= ‘think’
reserve bo 2.
rest (459) séin diyin sise inyé fuwose 6poki
sein ‘breathe’ "put down strength"
diyin ‘breath’
return (433) 1. kinene 2. giri yi kir
‘go back to own place’
2. yim
‘come back towards
speaker’
ribs (87) igologolo ubwo akwokpu ub6 ubrara
(- 1)
rice (S.129) orosT (i-) arysi arysiny
cf. No orosi cf. Portugese cf. o arostun
(Kolokuma), etc.; (Kalabari);
Portugese arroz Portugese
arusu Ep.
rich (.306) 0 gb6 4 o gbén
‘he’ is rich’ ‘he is rich’
adide oyonh odada
rich man ‘rich person’
right, correct diane A. 0 dyani ya 1. gangasi, gasi
(S.305) diana E. ‘he/it is right’ ‘correctness, truth’
a dian ze iyin gasi inum
‘it is right’ ‘it is a true/
oyi dian z& correct thing’
‘he is right’ inim gasi
sini didran ‘true thing’
‘right/correct thing’ 2. utékéne
‘correctness’
o tékénén
‘it is right/correct’
ubi nu 0 tékenén
‘book which is correct’
ring = beat (bell) nu 2.
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right (side) odiomu odiomu ubavi
(419) cf. ‘food’
ubo diomu
‘right hand’
ripe (S.301) zil dei o biite
‘it is ripe’
obibi Oblain
‘ripe plantain/
banana’
river (134) éde éda éda (i-)
road (189) ogbusué ugbtiswei usuwéi (a-)
roast (469) ton 2. to to
roll (S.392) kilekilé hihla
roof (187) uta fam utwo ému ekun uvai
utu “top’ ‘roof of house’ ’('e— a-) .
of. No utu ‘roof’ cf. No top (of) house
(Kolokuma), etc.
ufami ‘house’
roof v. bo
room (184) iki gbeli dfya omu &baws (i-)
‘small side’
root (165) ikimo taan uktimo étai usini (a-)
"root (of) tree" "root (of) tree"
cf. No ikemu cf. No kumu
(Ogula), etc. (Okordia), etc.
rope (304) 1diin A. odo udiun (a-)
udiin E. cf. No odo
efere ‘twine’ (Okordia);
Igbo udo ‘rope’
rotten, be (534) 1. kpue o véiya 1vo1
kpu (of animal matter) ‘it is rotten’ ‘it is rotten’
2.vue
vu 1. (of vegetable matter)
run (439) sile 2. siré siré
sail n. (S.188) ibala A. véala
(w) bala E. cf. No vala
cf. No bala (Kalabari), etc.;
(Kolokuma), etc.; Portugese
Portugese vela
saliva (108) eseen eshei asain
salt (272) ubonu ubuoni ubuon
sand, sandbank obumu ébu"mu ikpékplem
(178) ’
say (472) gba 1. wel 1. duko inam
cf. No gba ‘say something’
(Kolokuma), etc. cf. No duké
(Kalabari), etc.
2. kwe
scissors (302) akpabu tomu (i-) sindiri sinzili
cf. No kpabu cf. Engl. cf. Yo sinjili
‘scissors’ scissors (?) (Kalabari);
"cutter (of) head" Engl. scissors (?)
(Amassoma), etc.
scorpion (204) ovilo tom &di (i-) avyru gina noto ohohro6fimgba (i-)

"crab (of) top (of)
oil-palm"

‘crab that lives
inside the ground’
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= ‘skink’
(see ‘lizard’)
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scratch (S.423) zali zala
cf. No ‘scratch (as fowl)’
zala cf. No
(Nembe), etc.

season: see ‘dry

season’,
‘rainy season’
second (S.3)

see (441)
seed (168)

seize (504)

sell (509)

send

set trap (S.486)
sew (S.427)

shadow (332)
shake (S.387)

shallow (364)

share out
shark (S.114)

sharp, become (381)

sharpen (S.426)
shave (S.368)

sheep (235)
shine (S.468)

shirt (S.265)

shoe (336)

shoot (508)
short (366)

mone 2.
1moéndémo taan
"seed (of) tree"
vuan

vuno 1.

dee 1.

viye 1.

sua
su 2.
amamaa (i-)
seze 2. A.
sese E.

telelée (water)
yeleée (plate)
ma

ofarmo (i-)

cf. No ofirgm¢
(Bassan), etc.

o liop z&

‘it is sharp’
liopu 2.

(liop¢, liopo)
ugba laliop
‘sharp knife’
dien 1.

Ag-Ep. ekeri (m.)
ubiyéan (f.)

ibeé (gen.)
usumaa

fie (of sun only)
fi2.

owuru (i-)

1. agbaka (i-)
2. agbakavt
‘shoe of foot’
cf. No agbaka
(Amassoma), etc.;
Igbo agbagha
san 2.

elize

‘it is short’
akan lilt
‘short cloth’

odunésému iva
or ogbaiamu
moni

¢kpurt etai
"seed (of) tree"
kunu dou

sef

kp¢

s

amumo

1. vudu (mat)
2. nuu (object)
3. gunugunu
(medicine)

6 duu mo

‘it is not deep’

orio ya
‘it is sharp’

gyo
1. kpai (head)
2. wur¢ (beard)

okpelikpelavi
fi (sun)

awo
cf. Ukwaali
awo

okiro

cf. Igbo okurd

sa
6 dori mo
‘it is not long’
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onu Otén iva

moén
1. ubi (i)
2. ukimo (i-)

dei
waké
kpe be
kol

6hohoin
nyinyé
(e.g. shake
medicine)

o yin étekeli
‘it is shallow’
kese (George)
ofaramo (i-)
cf. No

mo rova

‘it is sharp’
urov ¢lege
‘sharp knife’

hola

gbagbar (knife)
1. gron (beard)
2. wure (head)
Ustimaj (i-)
bard = ‘burn’

séti
cf. Engl. shirt

ukro (i-)
cf. Igbo okuro

sa
o krain

‘it 1s short’
okukur Gtain
‘short stick’
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shoulder (73) ababa évuu utom ibo
= ‘wing’ (a- )
‘head of arm’
shout (S.441) chi kou
show (532) kaza 2. A. maré
kasa E.
= ‘teach’
sickness (316) ukpomu A. ikpomu ikpom
ikpomu E.
sigh v. siva
sing (471) kpole kpori kpor
kpoli 2.
sister (37) etiémo fina aché me vuramu otamé ovitam
‘female relative’ ‘female relative’ ‘female relative’
sit (512) peete 2. zapidému 1. zito
2. zauto
cf. ‘ground’
sit in canoe without be 2.
paddling
sixpence sisi
skin (98) féfé 6z ¢éfina onwi unwo (a-)
"covering (of) body" "covering (of) body"
cf. ‘lip’ cf. ‘lip’
skink (S.99) see ‘lizard’
skull (49) ovurutom ofulofo utomu ukplokpd titom
cf. ‘head’ cf. ‘head’ "case (of) head"
cf. Igbo 0Okpokolo isi
(Atani)
sky (142) okunu ekunu adu oblele
= ‘above, top’ = ‘above, top’ "face (of) heaven"
slave (123) okoni (i-) anigbo okoni (i-)
sleepn. (311) Ag-Ep. ubéde omishi umesi
ubede (i-) A.
ubeté E.
sleep v. (457) bede 2. misé mesé
slice v. (S.401) 1. kie 1. kel
‘slice (yam before ‘slice (yam to plant)’
cooking or for 2. gbogbd
planting)’ ‘slice (yam to cook)’
2. boni 3. kiri
‘slice (yam after cooking)’  ‘slice (plantain to
3. be cook)’
‘cut (cassava 4. kevti
into small cubes ‘cut (plantain)
or cut plantain)’ small’
small (349) akan gbeli odoya o doii
‘srpal_l cloth’ ‘it is small’ Gtis small’
¢lize akani gberi

small, become

‘it is small’
akan lilt
‘small cloth’

1i 2. (liy4)

‘small cloth’
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igb'n6o don

‘box which is small’
omg gbérin igbe
‘small box’
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smallpox (S.232) igégérabaa ¢hlohol gina
? cf. o ngarabau ‘big fever’
(Ikibiri), etc.
2. smolpoksi
cf. English smallpox
smear da
smell n. unu
smell tr. (443) nuze 2. A. nust vurené
nuse E.
smell of (S5.337) 1. kpo unu vie 1. vura
‘smell good’ ‘smell bad’
2. kpo okpo unu 2. vuma
‘smell bad’ ‘smell good’
smoke v. (cigarette) bav
smoke n. (137) uburu taan uburu étai amafa
snail (S.95) ebighe A. 1. ikpilama (large) ukpa (i-)
ebike E. 2. akpakido
3. apQlg
‘water snail’
snake (219) sini kpdo A. 0jiji inm dier (i-)
"thing (of) grass" ‘bad thing’
sini diéli E.
‘bad thing’
snap (S.391) see ‘break’
sneeze (526) dizan 1. tishiné disain
? cf. Yo disein cf. No disa
(Kolokuma), etc. (Kalabari), etc.
snore fion
snuff n. ebi?
soft (358) 0 gurf z& obidibiaamu moduwa
‘it is soft’ ‘softness’ ‘it is soft’
akan glgury
‘soft cloth’
soil (S.40) see ‘earth’
soldier ant (S.84) see ‘ant’
sole (S.21) ¢bilavi 1da avi (i- I-)
‘sole of foot’
some (S.297) vu vu v
ivu ya z&
‘some are present’
akan ivi
‘some cloths’
son (38) omoé mosiod amo moshi okpan
‘male child’ ‘male child’ “first son’
cf. Igbo okpara
song Ag-Ep. iviyen ivie ivi

son-in-law (44)
sore n. (319)

sound v.
soup (270)

iveéin

emini udom
ino

cf. No ing
(Bassan), etc.
vele 1.

ufald

cf. No fulo
(Oporoma), etc.

omini mé adomu
echicha

amin ubuoni
"water (of) salt"
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omogsi omo mé
no

cf. No in¢
(Kalabari), etc.

usém
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sour (362) e mi z& olouya 1. omin
‘it is sour’ ‘it is sour’ 2. opulan
ufild mimi,
ufalo mi¢m
‘sour soup’
south (422) osuzu A. eba ususu
osusu E. ‘downstream side’
‘downstream’
speak (language) tukpa kue
(S.439)
spear (293) udian (i-) Okashi ukasi (i-)
(for fish)
spider (222) ededékuékué (i-) edéedyori obom utara
odiamtara
‘something which eats up
its web’
otara ‘web’
spit ye 2.
split v. (S.405) keele kié 1. kel
keeli 2. 2. kevti
cf. ‘slice (more than
once)’
spring n. (191) okilolo bént (i-) okululu ungwungwa
cf. No cf. No
okilold béni
(Ikibiri), etc.
spring v. (of trap) fasa 2.
squeeze (S.398) mimi 2. mimi mim
squeeze through mi 2. (miya)
squirrel (230) atan (i-) ata igbakiri (i-)
cf. No gbikiri
(Kalabart)
stab (S.410) simi 2.
stand (525) yede 2. yila yira
yete
yese
star (146) igén ¢kira Usémése (i-)
stay (S.503) ze za za
steal (S.503) don 1. do do
stick n. (292) itaan étai 0lo (i-)
= ‘tree’ = ‘tree’ ‘stick, pole’
2. ukpala (i-)
‘small stick,
esp. stake for yams’
stir (S.388) gbord bua
stone 1. ukpagimd (i-) ugio ohiun (i-)
2. udien
‘whetstone’
storm (S.33) ovulomu okimu okim (i-)
story (S.240) aba (i-) ¢kaa udoéu (a-)
straight (S.300) ¢ zéén¢ z& 1. gamuy 0 séléném
it is straight Elgbqswel gamy ‘it is straight’
akan z¢¢ném straight road ésélé tsuwei

‘straight cloth’

2. 0 giminé ya
‘it is straight’
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‘straight road’
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strong, become oyi kalj z& o kari ya mokara
(387) ‘he is strong’ ‘he is strong’ ‘it is strong/hard’
kpo 2. oweéi kikar
aya kikal{ ‘strong man’
‘it is strong’
kali 2.
oyon kikalj
‘strong person’
suck (S.329) l.vin 1. A. 1. vyou vinyou
vein E. 2. myomu ‘suck breast’
‘suck breast’ 3. bila piov
2. bila 2. ‘suck orange’ “‘suck orange’
‘suck orange’
sun (144) uvon uvo uvao
sunrise ewie (i-) afawie ukeuam uvwo
= ‘morning’ cf. “‘morning’ cf. ‘morning’
sunset (153) ezezeli isi &ngum
‘towards dusk’
surpass (535) dale fye fie
dali 2.
fie
swallow v. (427) doo (Agbere) [i(;):] dei doin
swamp (S.28) otau oguv (i-)
sweat (107) Ag-Ep. iblrému ubura ovulo
uburémi
sweep (540) gbere 1. gbidé gbedé
sweet (359) o diom z& o diébmu ya modioma
‘it is sweet’ ‘it is sweet’ ‘it is sweet’
ubili 0diomh usOm miidioma
‘sweet honey’ ‘sweet (nice) soup’
swell (S.497) fue fu fu
fuu 2.
swim (486) 700 1. you you
sword (294) ogbodo i1siko 0g¢é bekéin
cf. No agbodo ‘European knife’
(Mein)
tail (266) ukpasa (i-) utumu uturn (a-)
take (505) to 2. tou yau
tou
take up (cf. °‘lift’) tele pa funu kpro
(454) teli 2.
talk v. (473) gbeni 1. wel kué
kue ekue
‘speak a word’
taste (445) 1. bila 2. chi bila gen ubuon
= ‘suck’ ‘look at the salt’
2. daa 2.
‘taste food while cooking’
teach (499) kaza 2. A. ma makinesé
kasa E. also ‘divide, share’
= ‘show’
tear (482) kese kié £0go
gon 1.
tears adéén? idoin
tell (474) gba 1. gba kperi
cf. No gba cf. No

(Kolokuma), etc.
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termite (207) ikagha A. ekanwu ukrika (i-)
ikaka E. = ‘termite hill’
termite hill (209) usini ekanwu egugum (i-)
= ‘hill = ‘termite’
testicles (93) igbin ibinaimimusi ikuye (tone ?)
that (403) anad (disjunctive) aka omosi n0yo
oyon naa ‘that man’
‘that man’
thatch n. (S.52) akain (i-) akai ukain (i-)
cf. No akain cf. No, Igbo cf. No akain
(Kolokuma), etc.; (Kalabari), etc.;
Igbo akanya Igbo
(Onitsha)
there (401) eti naa eshia baa
‘that place’
thick (353) 6 gbogbo ya (z¢€) igbuigbo 1. o nyan
‘it is thick’ ‘thickness’ ukpakpa
akan gbogbo cf. No ogbugbo ‘it has thickness’
‘thick cloth’ (Amegi), etc. itdun no nyan
cf. No ogbdgbo ukpakpa ‘cloth which has
(Oporoma), etc. thickness’
2.1 kéyi
‘it is thick’
usom kikoi
‘thick soup’
thief (132) oyon uzi 1. ozi ozi (e-)
"person (of) stealing"
thigh (94) édu (i-) 4ebo oghé (i-)
thin (cloth) (354) aya pérénpérén z& odoya o yin gvehevehe

thin (man)
(376)

thing (307)
think (492)

thirst (331)
this (402)
thorn (172)

thrift

throat (66)
throw (515)

‘it is thin’

akan pérénpérén
‘thin cloth’

cf. No pér¢npérén
(Kolokuma), etc.
oyl ya pépelee
‘he is thin’

oyon pépéle

‘thin man’

cf. o pepelee
(Ikibiri), etc.
‘flat, thin’

isint

winighe A.
winiken E.

okoon minj
"want (of) water"
onono (disjunctive)
oyon n¢ ‘this man’
ibué taa

"bone (of) tree"

? oku

ovolu (i-)

sua

su 2.

suulu 2.

(fut. sunla)

‘it 1s thin’

0doyé
‘he is thin’

inumu

ma ikpébi

‘reason withheart’
otoru amini
"throat (for) water"
and

ubwo
= ‘bone’

otoru
su
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‘it 1s thin’

itotin noyin
ovehevehe

‘cloth which is thin’

o don

‘he is thin’
owéi dodo
‘thin person’
= ‘small’

inarh (i-)
mavakiné

amin guarh
omosi ngna

‘this man’
ukuav (a-)

edou (i-)
su
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thunder (140) agbalala adé samu 0siio mOosa
cf. ‘lightning’ ‘God’s shooting’
thus (404) bene enia maa
kpené maa
‘do thus’
tie (536) 1. dien 1. jii 1. kpo
diin 1. ‘tie rope’ ‘tie rope’
‘tie rope’ 2. duené 2. toné
2. tuene 2. ‘tie cloth’ ‘tie cloth’
‘tie cloth’ 3. far
kpo ‘tie bundle’
‘tie head-tie’ 4. frané
fali 2. ‘tie head-tie’
time (324) ifie 1. egile 6ho
cf. No ifi¢ 2. 0ta

tired, be (460)

toad (S.80)
today (392)

toes (85)

tomorrow (394)

tongue (62)
tooth (63)
top

tortoise (221)

touch (444)

town (= village,

182)

trader (S.26)
trap v.

treat (= cure)
tree (163)
trunk (tree)
(169)

truth (321)
try (S.479)

turkey (255)

(Kolokuma), etc.
teeti

see ‘frog’
ying,
yinéné
vilaavi
ivili “digit’
avi ‘foot’
udé

idemu

akun (i- A., a- E.)
see ‘above’

IwirT A.

cf. No iwiri
(Kolokuma), etc.
ewii E.

tie

ti 2.

ekém A.

ekéen E.

kpen 2.

bu 2. (fut. bula)
1taan

= ‘fire’

tom taan

"trunk (of) tree"
utdéomiu

cf. utomu
‘head’

torotoro

cf. No, Igbo
torétoro;

Hausa tool6toold

onwi lo meni
‘T am tired’

inya

imésilavi
cf. ‘finger’

ude

odemu
aku

alibo

kila

akie ‘village’
akie bo "large
village" = ‘town’
oyai &k

cf. ‘market’

¢tai

= ‘fire’
etomu ¢tai

cf. etai ‘tree’
utomu ékomu
utomu

‘head, source’
nyoni onwi
"put body"
kordkoro
?cf. Yo
kurakura
‘guineafow!’
(Kalabari)
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inwi me dhute

‘my body has gone out’

inina

Usiraavi (i-)
cf. ‘finger’

ade moowiy4
cf. ‘yesterday’
udém (a-)

uk1 (a-)

ewii (i-)

1. kulene ‘touch’
2. gbol ‘hold’
¢kein (i-)

oduam éki (e-)
cf. ‘market’

atain (i-)

pl. = “fire’

itorh Gtain
"trunk (of) tree"
1. gangasi

cf. ‘right’

2. onidedein
krasiné

mauy(n)
kobrikobri

cf.  No  kobiri-kobiri

(Nembe)
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turn (S.389) 1. ginene (intr.) 1. kimé kiminesé
2. gile (tr.)
gili 1. = ‘work’
turn upside down zu 1.
twist (479) vura 1. bala lai vuvrené
vury 1. 2. bai
ugly (384) ulcer see ‘bad’
(S.235) ekéde (i-) A.
cf. No ekété
(Boma), etc.
underneath éde ebi buto
(415) edé fam ‘on the ground’
‘underneath the house’
undress (485) kpane gbo kidé 1. za adaba
kpani cf. ‘untie’ 2. boné
kpana 2.
untie (537) 1. weene 2. tai kidé kpokpo
2. kpukpo, kpokpo 2. cf. ‘undress’ cf. No
‘untie rope’
cf. o kpikpo
(Kolokuma), etc.
3. kpanni 2.
until dede
up see ‘above’
uproot
urinate (428) fee 2. fei féin
urine (105) efee afei aféin
vagina (92) ube 1. ukusi inu iso
2. onwi
‘body’
(used by women)
vein (104) 1. ighdn Gnya Gnya (a-)
‘human/animal
vein’
2. igbon zu
"rope (of) body"
village (182) eken gbéli akie omo ¢kein
"small town" = ‘town’ ‘small town’
voice (109) ovula (i-) okotoru edon (i-)
= ‘throat’ cf. ‘throat’ = ‘throat’
vomit (S.505) wame gbou toko
wamu 2.
vulture (262) udele idele odelé (i-)
cf. Igbo udele cf. Yo edele cf. Yo odele
(Okordia), etc.; (Okrika), etc.;
Igbo Igbo
waist (S.509) etei 1. itom (a-)
‘middle, trunk’
2. enwetl
‘waist’
wait zekoli T? 1. kpene
2. mambre
wake (S.334) nyné lominé
walk (436) bida 1. bida ota reé
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wall (185) owo0o fam oga dmu Ukpain 4vai (4-)
owoo ‘wall’ "wall (of) house" "wall (of) house"
ufami ‘house’
war (310) ikoni alagba enwumu ingam
"fighting (of) guns"
ward (of town) ipéle upld (a-)
(S.46) cf. No pélé cf. No polo
‘compound’ (Kalabari), etc.
(Kolokuma), etc.
wash (370-2) 1. kee 2. 1. duu amini 1. duv amin
‘bathe’ ‘bathe’ ‘bathe’
2. kpen 2. 2. kpei 2. kpein
‘wash pots’ ‘wash pot/person’ ‘wash pot/cloth’
3. puo 2. 3. fori
‘wash cloth’ ‘wash cloth’
cf. No pou
(Bassan), etc.
water (133) amini amini amin
waterpot (S.194) aki (i-) aki ukakt amin (i-)
"pot (for) water"
cf. No kuku
‘waterpot’
(Kalabari), etc.
waterside okuldo utye
waves (S.32) opamu oferq 4min
weak (388) oyi kon z&€ moza 0 kari mo see ‘soft’
‘he is weak’ ‘he is not strong’
cf. kon ‘be heavy’
6zii ‘body’
oyon konmozii
‘weak man’
weave (544) 1. don 1. 1.do 1. do
‘weave’ ‘weave’ ‘weave’ (net)
(basketwork) = ‘steal’ 2. kpa
2. baan 2. 2. bai ‘weave’ (rope)
‘weave’ (rope) ‘weave’ (rope), = ‘plait’
= ‘plait’ = ‘plait’

weaver (130)

weed v. (498)

weed n.
well (190)

oyon don sint
"man weaving
things"

afina don sint
"woman weaving
things"

kpire

kpiri 2.

1. tibd

‘dug well’

cf. No tibo
(Boma), etc.

2. ogugll &mini
‘natural pool’

cf. No ogugu
(Amassoma), etc.,
‘pit, well’

1. odo inumu

2. édéi domu inumu
"person weaving
things"

wuru akod
‘do weeds’

oko amini
"pit (of) water"
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odom atuo
"weaver (of)
baskets"

kun ututwain

ututwain
uduo (a-)
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west (424) ikii ni uvon daa eba éshimu akie
gbe wo "side ‘back of town’
which sun to (?)
go-away (habitual)"
wet (539) 0 purua z& bou o mif
‘it is wet’ f)tbou yei’ St is wet?
akan parém 1L1s we nA i
‘wet floth’ akani bouamy ?soma e rgm ,
‘wet cloth’ cloth which is wet
what? (406) eminée iy6 imo
when? (396) ifi€ voo egile vo 6ho vo
‘which time?’ ‘which time?’ ‘which time?’
where? (395) otub00 edo ba vo
white (341) 1. o fin ze ofhya 1. mofua
‘it is white’ ‘it is white’ ‘it is white’
akan finfln itoéun fufu
2. gbaan ‘white cloth’
‘whiteness’ 2. ablala
‘whiteness’
who? (405) ovo00 oyo ovo
why? (399) wulurh véo O wuru ivo imo (?)
‘it does how?’
wide (355) e bé zE o béiya 0 béu ‘it is wide’
‘it 1s wide’ ‘it 1s wide’ uswéi bibeu
akan bobg ‘wide road’
‘wide cloth’
wife (S.5) 1. afina 1. én1 Ovitam udom
2. ani me ani me "woman (of)
‘my wife’ ‘my wife’ marriage"
2. Ovuramu Ovitam mé
cf. ‘woman’ ‘my wife’
wind (143) ovulovulo avou oferq kikar
‘strong breeze’
cf. No féru
(Kalabari), etc.
wine (S.149) 1.1idi A. udi 1. udi
udi E. 2. udi ngwo
2. iwéin d1 A. "wine (of) raffia
‘palm wine’ palm"
iwéin ‘actual’ 3. udi atukeri
idi vie E. "wine (of) oil
‘good wine’ palm"
wing (260) uvu éfeni evuu uviu (a-)
= ‘feather’ = ‘shoulder’
wipe (S.418) yeeng nil gbugbur
yeeni
wish v. (477) be 1. wa bineké, biné
witch (S.110) abuda obuda (e-)
woman (114) oyon fina onyavuramu ovitam (i-)
‘female person’ ‘female person’ ‘female person’
womb (S.19) echi iza amo ¢bré ubie
‘place where child (i- &)
stays’ cf. ‘bag’
work n. (309) ogili (i-) iniwlra ukpené (a-)

world (S.41)

akie akiim-édei
‘town of humans’

42

ékéin Eéwel
"town (of) people"
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worm (205) fgan A, agio asandi (i-)
agan E.
wrestle v. koni ¢shidbo gba avé
(S.384) cf. Igbo i-gba
‘to wrestle’
wrist (S.17) enyani 0bo inyan {ibo
(a- &-)
‘neck of arm’
write (465) ge 1. gé k¢
cf. Yo ge cf. o g¢ cf. No k¢
(Amegi), etc. (Ogboin), etc. (Kalabari), etc.
yam (275) adia (i-) edia 0gbfod (i-)
yam heap (S.45) ifiinkina aba egblom idiom
"heap (for) food"
yawn (527) yebele 2. wura awo mara
yaws (S.233) igada ibé
year (157) ukpe ukpe ukpé (a-)
yellow (345) ufinfin odo ézizi
‘yellowness’ cf. Igbo odho ‘yellow type of
= ‘whiteness’ cloth’
yesterday (393) udé ude na ¢ rii ade
&shimu
‘next day that has
passed’
you WOWO uwo
young (S.304) isoon ofain “youth,
newness’
o yin ofain
‘it is young/new’
omo fain
‘newborn child’
youth (118) 1. agbala amodiomu omélem (i-)

2. isoon 6yodn
‘young man’
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